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Objective: The purpose of this study was to identify the components of 
artificial intelligence in Iranian databases and the rate of its use in these 
databases. 
Methodology: This research is an applied and has done by documentary and 
survey method. The statistical population of this research includes 7 internal 
databases (Normags, Norlib, Magiran, Civilica, Irandoc, ISC and SID). Data 
collection tools were researcher-made notes and checklists and interviews 
with experts. Data analysis was performed using SPSS software. 
Results: The results showed that Irandoc database had the most and Civilica 
and Magiran databases had the least use of artificial intelligence components. 
It also has the most used components in databases and components. 
Components of  "word Disambiguation in text", "name recognition and 
classification", "image translators", "description" "Image", "Speech to text 
conversion", "Text to speech conversion", "Audio translators" have had the 
least use in databases. 
Conclusion: The results showed that the use of artificial intelligence 
components in Iranian databases can accelerate and facilitate the processes of 
processing, storing and retrieving resources in Iranian databases.  
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  چكيده  اطلاعات مقاله
  مقاله پژوهشي نوع مقاله:

  
  
 15/6/1400 :افتيدر خيتار

  18/7/1400:  رشيپذ خيتار
  
  

   هاي كليدي: واژه
  هوش مصنوعي،

  پردازش متن، 
  پردازش تصوير،  

  پردازش گفتار،
  پايگاه اطلاعاتي 

هاي اطلاعاتي ايراني و ميزان  هاي هوش مصنوعي در پايگاه هدف از انجام اين پژوهش، شناسايي مؤلفههدف: 
 ها است. ها در اين پايگاه استفاده از آن

ي آماري اين  است. جامعهاين پژوهش از نوع كاربردي و با روش اسنادي و پيمايشي انجام شده پژوهش:   روش 
ايران، سيويليكا، ايرانداك، آي اس سي و اس آي  پايگاه اطلاعاتي ايراني(نورمگز، نورليب، مگ 7پژوهش شامل 

ساخته و مصاحبه با خبرگان است. تجزيه  ي وارسي محقق برداري و سياهه ها، يادداشت دي) است. ابزار گردآوري داده
  انجام شده است. SPSSافزار نرمها با استفاده از  و تحليل داده

ايران كمترين استفاده را  هاي سيويليكا و مگ ها نشان داد كه پايگاه اطلاعاتي ايرانداك بيشترين و پايگاه يافته:ها يافته
  "منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي "و "يابي معنايي تشابه"هاي هاي هوش مصنوعي داشتند. همچنين مولفهاز مولفه
تشخيص و "، "زدايي كلمات در متن ابهام"هاي هاي اطلاعاتي ايراني داشته و مولفه ستفاده را در پايگاهبيشترين ا

، "تبديل نوشتار به گفتار"، "تبديل گفتار به نوشتار"، "شرح تصوير"، "هاي تصويري مترجم"، "بندي اسامي طبقه
  اند.ها داشته كمترين استفاده را در آن "هاي صوتي مترجم"

 تواند هاي اطلاعاتي ايراني ميپايگاه در هوش مصنوعي هايمؤلفه از استفاده كه داد نشان نتايجگيري:  نتيجه

  كند. هاي اطلاعاتي ايراني فراهمدر پايگاه تسريع و تسهيل فرايندهاي پردازش، ذخيره و بازيابي منابع را زمينه
 107-94 ،)54(14، دانش شناسيهاي اطلاعاتي ايراني.   هاي هوش مصنوعي در پايگاه ). شناسايي مؤلفه1400عظيمي، محمدحسن؛ اسماعيلي، سميرا ( استناد: استناد:

DOR: 20.1001.1.20082754.1400.14.54.7.0  
       

  نويسندگان. ©مؤلف  حقدانشگاه آزاد اسلامي واحد تهران شمال                                     ناشر: 
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  مقدمه 
فزاينده حجم اطلاعات، اسناد و مقالات شده و در نتيجه دسترسي به  رشد چشمگير اطلاعات و استفاده روزافزون از آن باعث افزايش

). بازيابي سريع 1396خواه، احمدي و محبي،  اطلاعات مفيد و در عين حال مرتبط از ميان انبوه اطلاعات را دشوار كرده است (حسيني
هاي اطلاعاتي به عنوان  كه اين امر به ويژه براي پايگاه هاي اطلاعاتي يكي از مهمترين مسئله جوامع علمي است. تا جايي اطلاعات در پايگاه

  كنندگان اصلي مدارك علمي براي جوامع علمي از اهميت بسياري برخوردار است. تأمين
 هاي اطلاعاتي از هوش مصنوعي براي تسريع و تسهيل فرايندهاي بازيابي، ذخيره، سازماندهي و اشاعه اطلاعات استفاده امروزه بيشتر پايگاه 

هاي اطلاعاتي براي در اختيار گذاشتن اطلاعات علمي روزآمد در دنياي اطلاعاتي امروز بسيار موثر هستند. براساس  كنند. درنتيجه پايگاه مي
در مندي از اطلاّعات  نظام  )، پايگاه اطلاّعاتي  عبارت است از هر مجموعه2004رساني و كتابداري ( المللي اطلاّع المعارف بين تعريف دايره

شوند. هر پايگاه اطلاّعاتي  فشرده ذخيره مي  اي يا روي صفحه هاي رايانه صورت فايل ها به هر قالبي كه باشد. در يك پايگاه اطلاّعاتي داده
ساختاردهي اي  گونه ها در هر پايگاه اطلاّعاتي به ممكن است حاوي اطلاّعات كتابشناختي، عددي يا آماري و موارد ديگر باشد. معمولاً داده

ي قانون حمايت  نويس لايحه پيش 3علاوه بر اين بر اساس تعريفي كه در مادة »..ها وجود داشته باشد شوند كه امكان بازيابي خودكار آن مي
نظم يا اي از مطالب مستقل، داده يا اطلاعاتي است كه به طور م مجموعه«از سازندگان پايگاه داده ايران ارائه شده است، پايگاه اطلاعاتي 

همچنين از ديدگاه دستورالعمل پارلمان و شوراي ». روشمند ترتيب يافته و توسط ابزارهاي الكترونيكي يا هر واسط ديگر قابل دستيابي است
شده و  مند مرتب مند يا روش ها يا ديگر مواد مستقل كه بطور نظام پايگاه اطلاعاتي عبارت است از گزينش آثار، داده«اروپا، پايگاه اطلاعاتي 

 ). بنابراين، با1396(ناصحي و مهدويان، » ها وجود داشته باشد به صورت الكترونيكي يا به هر روش ديگري، امكان دسترسي جداگانه به آن
توان  را مي رسانان و كاربران قرار دارد، پايگاه اطلاّعاتي هاي بازيابي اطلاّعات كه در اختيار كتابداران، اطلاّع توجه به نيازها و انواع نظام

صورت  ها عمدتاً به نظامي براي انباشت، پردازش، جستجو و بازيابي سريع و آسان مقادير فراوان اطلاّعات، معرفّي نمود. امروزه، اين نظام
ان تو ).به طور كلي مي1385هاي بزرگ و كوچك از جمله اينترنت، قابل دسترسي هستند (عليجاني و دهقاني،  الكترونيك و از طريق شبكه

ماهيت الكترونيكي دارد، تعريف كرد (ناصحي و  -نه ضرورتا –ها كه احتمالا  يافته از داده اي سازمان يك پايگاه اطلاعاتي را مجموعه
  ). 1396مهدويان، 

 اسناد. شود مي منتشر هاي اطلاعاتي در پايگاه الكترونيكي صورت به علمي اسناد از زيادي حجم اطلاعات فناوري پيشرفت به توجه با
 كه است هر منبعي و ها كتاب ها، نامه پايان فني، گزارشات ها، كنفرانس مجلات، مقالات، قالب در علمي انتشارات تمامي شامل علمي
 مانند صنعتي، يا و علمي محور پژوهش هاي سازمان توسط منابع كند. اين مي بيان را علمي تحقيقات از حاصل نتايج و آزمايشات ها، نظريه

 در اسناد اين از عظيمي گردد. حجم تهيه مي مؤسسات و مراكز ملي، تحقيقاتي هاي آزمايشگاه توسعه، و تحقيق هاي شركت ها، دانشگاه
 ديجيتالي، هاي كتابخانه سازماني، طريق مخازن از شود و مي منتشر هاي اطلاعاتي  پايگاه در الكترونيكي صورت به مختلف هاي زبان

 يافتن هاي اطلاعاتي، روي پايگاه بر علمي اسناد ي وجود حجم گسترده است. با دسترسي قابل غيره و نويسندگان و ناشران وب صفحات
 هاي چالش از يكي كاربران، توسط ساختاري هاي خاص با پيچيدگي هاي زبان با منابعي ميان در ويژه به منبع ترين مرتبط و ترين مناسب
است (كهرازي،  برخوردار زيادي اهميت از هاي اطلاعاتي شود نتايج پايگاه بهبود سبب كه هايي روش ارائه باشد. بنابراين مي موجود
1397.(  

آل  هاي اطلاعاتي است. پايگاه اطلاعاتي ايده هاي اطلاعاتي يكي از اهداف اصلي مهندسان و طراحان پايگاه سازي نتايج پايگاه درنتيجه بهينه
هاي مرتبط با درخواست ثبت  سازي، سازماندهي و تجزيه و تحليل داده هاي اكتساب، ذخيره د قابليتمطلوب مستلزم وجو  نتيجه  براي ارائه

هاي  در بررسي پايگاه اي باشند. توانند گروهي محدود و يا طيف گسترده هاي اطلاعاتي مي كاربران پايگاهشده توسط كاربر است. 
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هاي دسترسي و خلاقيت مطرح هستند  ستجوپذيري، طراحي و گرافيك و شيوهاطلاعاتي، معيارهاي محتوايي، مستندسازي، سازماندهي، ج
  استفاده كرد. 1هاي موجود در هوش مصنوعيتوان از قابليتهاي اطلاعاتي ميسازي پايگاه از اين رو براي بهينه).1385(عباسي، 

ساير  و 3مينسكي ماروين ، 2كارتي مك جان توسط ميلادي 1956 سال در بار نخستين آن، امروزي معناي به مصنوعي هوش واژه
قادر  هارايانه آينده، سال ده در كه كرد بيني پيش 1958 سال در 5سيمون هربرت گرديد. مطرح 4دارموس كنفرانس در همكارانشان

ديدگاه جان مك ). از 1388آهنگر،  (حسني پيوست  وقوع به زيادي حدود تا البته بيني پيش اين باشند، شطرنج قهرمان كه بود خواهند
در سطح وسيعتر هوش مصنوعي،  كنند كه انگار باهوش هستند.هايي است كه طوري رفتار ميكارتي هدف هوش مصنوعي توسعه ماشين

شود كه هوش مصنوعي از هوش هايي هوشمند است كه توانايي يادگيري دارند اين امر منجر به اين تفكر ميهاي كامپيوتري و ماشينبرنامه
توان به درك جملة بيان شده توسط انسان به ).از مهمترين اهداف هوش مصنوعي و علوم پردازش مي2020، 6رود (لايبيفراتر ميانساني 

). تقليد از هوش 1387ميري، صفابخش و دژكام، زبان طبيعي از سوي ماشين و نيز توليد جملة درست و با معني توسط ماشين دانست (شاه
هاي هوش مصنوعي  هاي گسترده و انجام كارهاي پيچيده از جمله مزاياي سيستموظايف باقدرت زياد، دستيابي به دادهانساني، پردازش 

  ).2020، 7است (كليو
پذيري اطلاعات علمي بسيار مفيد باشد. هوش  هاي اطلاعاتي و همچنين دسترس تواند در ارتقاء پايگاه استفاده از هوش مصنوعي مي

ها مانند  است كه در حال حاضر بخشي از اين جنبه 10و پردازش تصوير 9، پردازش گفتار8هايي مانند پردازش متن مصنوعي داراي جنبه
گيرد. اين در حالي است كه استفاده  هاي اطلاعاتي مورد استفاده قرار مي بندي متون و غيره در پايگاه ها، ابرواژگاني، رده سازي مقاله خلاصه

سازي و بازيابي اطلاعات بسيار مفيد باشد و باعث كارآمدي  تواند در ذخيره هاي اطلاعاتي مي مصنوعي در پايگاههاي هوش  از ديگر جنبه
هاي تايپي فارسي به تصحيح خودكار غلطهاي اطلاعاتي شود و براي همه نوع كاربر مورد استفاده قرار گيرد. براي مثال  هرچه بيشتر پايگاه

ميري، صفابخش و دژكام،  شاههاي تايپي كمك كنند (سازي و ارزيابي غلططراحي، پياده توانند به ميكمك شبكه عصبي مصنوعي تركيبي 
هاي اطلاعاتي ايراني مانند مجلات تخصصي نور مؤثر  مقالات به كاربران در پايگاه  ). همچنين استفاده از هوش مصنوعي براي توصيه1387

 متن ماشيني دادن دهي، پيوند ارجاع). علاوه بر اين استفاده از هوش مصنوعي براي 1399مقدم،  موحد و اميني است (عليمرادي، بشري
) از طرفي نيز مي توان به برچسب زدن تصاوير در متون علمي 1399نيز مفيد است (لساني، جوزي و سنمار،   منابع با پاورقي در يافته ارجاع

  (فخرزاده، رهنما و نصيري، زودآيند) فارسي براي بازيابي بهتر در پايگاه هاي اطلاعاتي پرداخت
 جستجو در موتورهاي نتايج  براي ارزيابي ) نشان دادند كه استفاده از هوش مصنوعي 2006( 11ديگران و در پژوهش ديگري ژوانگ

) با 2007( 12چو و پيشين كمك كنند. همچنين كيو هاي درخواست براساس جستجو نتايج بندي  توانند به رتبه مي مؤثر هستند و جستجو
 مايكروسافت و گوگل جستجوي موتورهاي در تصاوير جستجوي نتايج بازچينش براي را سريعي استفاده از هوش مصنوعي الگوريتم

 13كلكاري و شاردانانددهد. علاوه بر اين  مي افزايش را جستجو نتايج كيفيت متن، جستجوي هاي تكنيك تركيب با كه اند كرده ارائه
 نمره تكراري، پاسخ و پرسش نمره جمله، ميان در كلمه شباهت پاراگراف، در كلمه شباهت نوعي براي يافتن)  از هوش مص2010(

 جملات امتيازدهي در هاييمشخصه عنوان به عنوان شباهت موضوعي و مشخصه عبارات، فراواني نشانه، هايكلمه عددي، يداده فرمت

                                                 
1. Artificial intelligence 
2. John McCarthy 
3. marvin Minsky 
4. Darmoth Confernce 
5. Herbert Simon 
6. Libai 
7. CLIO 
8. Text processing 
9. Speech processing 
10. Image Processing 
11. Zhuang et al 
12. Cui & Cho 
13. Shardanand & Kulakarui 
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گروه تقسيم  28توانسته اند با استفاده از هوش مصنوعي تصاوير موجود در مقالات علمي را به نيز  )2019( ١كردند. جوبين و ديگران استفاده
) نيز به چالشهاي موجود پردازش تصاوير نمودارها پرداختند و توانستند انواع نمودارها و تصاوير مختلف را 2021( 2كنند. سيام و ديگران

  .   سنجيده و نه مدل براي پردازش تصوير ارائه نمايند
هاي هوش مصنوعي (پردازش متن، پردازش  هاي داخلي و خارجي نشان داد كه تاكنون پژوهشي دربارة مؤلفهبه طور كلي تحليل پژوهش   

هاي اطلاعاتي توسط هاي اطلاعاتي ايراني انجام نشده است و اهميت و كاربرد هوش مصنوعي در پايگاهتصوير، پردازش گفتار) در پايگاه
هاي اطلاعاتي ايراني  هاي هوش مصنوعي در پايگاه بررسي مؤلفهين حوزه ناديده گرفته شده است. بنابراين هدف اين پژوهش پژوهشگران ا
افزايش هاي جستجو، ذخيره و بازيابي اطلاعات،  هاي هوش مصنوعي، بهبود روش تواند به شناسايي و شناخت مهمترين مؤلفه است كه مي

هاي اطلاعاتي ايراني براي استفاده رهنمودهاي لازم به مسئولان فني پايگاه ها، ارائهو قوت اين مولفه دانش تخصصي، شناسايي نقاط ضعف
هاي هوش مصنوعي  هاي اطلاعاتي ايراني بشود. درنتيجه هدف اصلي اين پژوهش شناسايي مؤلفههر چه بيشتر از هوش مصنوعي در پايگاه

ها از  و ميزان استفاده از آن 9و ايرانداك 8، اس آي دي7، آي اس سي6، سيويليكا5، مگيران4ورليب، ن3هاي اطلاعاتي ايراني نورمگز در پايگاه
  هاي زير است.  طريق پاسخگويي به پرسش

  هاي اطلاعاتي ايراني كدامند؟ هاي هوش مصنوعي در پايگاه مهمترين مؤلفه .1
ايران، سيويليكا، آي اس سي،  نورمگز، نورليب، مگايراني ( هاي اطلاعاتي  هاي هوش مصنوعي استفاده شده در پايگاه بيشترين مؤلفه .2

 )كدامند؟اس آي دي و ايرانداك

است و دلايل عدم استفاده از   هاي اطلاعاتي ايراني مورد استفاده قرار گرفته هاي پايگاه  هاي هوش مصنوعي در كدام يك از بخش مولفه .3
 آن مولفه ها چيست ؟

  پژوهش  روش
پايگاه  7ي آماري اين پژوهش شامل  توصيفي انجام شده است. جامعه -هدف كاربردي و با روش اسنادي و پيمايشياين پژوهش به لحاظ 

هاي هوش مصنوعي براي  ، مگ ايران، سيويليكا، ايرانداك، آي اس سي و اس اي دي)  است كه از مؤلفهنورليباطلاعاتي ايراني (نورمگز، 
هاي اطلاعاتي ايراني در ميان جوامع علمي  ها مقبوليت بيشتري را در بين پايگاه . از آنجا كه اين پايگاهاند بازيابي اطلاعات خود استفاده كرده

هاي  اند. براي شناسايي و گردآوري اطلاعات اوليه در مورد مؤلفه و دانشگاهي دارند لذا به عنوان جامعه آماري اين پژوهش انتخاب شده
هايي مانند هوش مصنوعي، پردازش متن،  ستفاده شده، به اين معني كه با جستجوي كليدواژههوش مصنوعياز روش اسنادي و پيمايشي ا

هاي اطلاعاتي خارجي مانند گوگل  ؛ پايگاه11و ياهو 10پردازش تصوير و پردازش گفتار در موتورهاي جستجوي عمومي مانند گوگل
ايران،  طلاعاتي داخلي مانند نورمگز، سيويليكا، ايرانداك، مگهاي ا و ... و پايگاه 15، پروكوئست14، اسكوپوس13، ساينس دايركت12اسكالر

آوري شد. پس از  هاي هوش مصنوعي جمع برداري، اطلاعات مربوط به مولفه اس آي دي و ... جستجو شد. سپس از طريق يادداشت
                                                 
1. Jobin et al 
2. Thiyam et al 
3. Noormags 
4. Noorlib 
5 .Magiran 
6 .Civilica 
7. ISC 
8. SID 
9. Irandoc 
10. Google 
11. Yahoo 
12. Google Scholar 
13. Science Direct 
14. Scopous 
15. Proquest 
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بندي شدند، در  تصوير و گفتار دستهپردازش متن،   هاي هوش مصنوعي بر مبناي رويكردشان در سه دسته آوري و ثبت اطلاعات، مولفه جمع
هاي  هاي هوش مصنوعي كه امكان استفاده از آن در پايگاه هاي خود قرار گرفتند. تعداد مؤلفه هاي استخراج شده در دسته ي بعد مولفه مرحله

ها در اين  تفاده از آنهاي هوش مصنوعي براي سنجش ميزان اس مولفه بود. در نهايت بعد از استخراج مؤلفه 24اطلاعاتي وجود داشت 
هاي اطلاعاتي مذكور قرار داده شد تا به  ساخته طراحي شد و سپس در اختيار كارشناسان فني پايگاه وارسي محقق  ها ابتدا  سياهه پايگاه
نفر از  5ي و تأييد وارسي موجود از روايي منطق صور  ها بپردازند. همچنين براي بررسي روايي سياهه هاي استفاده شده در اين پايگاه مؤلفه

هاي مورد استفاده آورينفر مهندسين هوش مصنوعي كه داراي دانش و تخصص كافي در فن 5شناسي و   متخصصان علم اطلاعات و دانش
 0.75قدار آن هاي اطلاعاتي بودند، استفاده شد. علاوه بر اين براي تأييد پايايي ابزار مذكور نيز از آلفاي كرونباخ استفاده شد كه مدر  پايگاه

توان گفت كه ابزار از پايايي لازم برخوردار است. براي  است، بنابراين مي 0.7بدست آمد. با توجه به اين كه مقدار به دست آمده بيشتر از 
-ز پايگاهنفر از متخصصان فني هر يك ا 7ها چك ليست مربوطه در اختيار  جمع آوري اطلاعات و محاسبه ميانگين و ميزان استفاده از مؤلفه

هاي اطلاعاتي  هاي هوش مصنوعي را در پايگاههاي بكار رفته و دلايل عدم استفاده از مولفههاي اطلاعاتي ايراني قرار گرفت تا مولفه
  استفاده شد.  SPSSها از نرم افزار مذكور مشخص نمايند. همچنين براي تجزيه و تحليل داده

  
  ها يافته

  هاي اطلاعاتي كدامند؟ هاي هوش مصنوعي در پايگاه مؤلفهمهمترين پاسخ پرسش اول: 
متون و منابع علمي و مراجعه به اسناد و مدارك،  هاي اطلاعاتي ابتدا از طريق مطالعه هاي هوش مصنوعي در پايگاه براي شناسايي مؤلفه
هاي هوش مصنوعي در هر يك از ابعاد مولفه ترين آوري و استخراج مهمهاي اطلاعاتي معتبر داخلي و خارجي، به جمعجستجو در پايگاه

  آمده است. 1ها در جدول شماره  پردازش متن، پردازش تصوير و پردازش گفتار پرداخته شد كه مهمترين آن
  

  هاي اطلاعاتيهاي هوش مصنوعي در پايگاه مولفه .1جدول 
رديف مولفه هوش مصنوعي استناد

 ابزار صرفي ماشيني )1399توحيدي وحدت (سرياني و )، 1399الهي منش و همكاران (

 پردازش متن

1 

 2 يابي هوشمند كلمات مدخل )1399)، سرياني و توحيدي وحدت (1399لساني، جوزي و سنمار (

 3 تصحيح خطاهاي املايي )1387شاهميري، صفابخش و دژكام(

 )1399جان فدا، حسيني و مينايي بيدگلي (

 )1399مينايي بيدگلي (حاميان، جان فدا، حسيني و 
 4 اي به عبارات رسمي تبديل عبارات محاوره

 5 سازي خودكار خلاصه )1396حسيني خواه، احمدي و محبي (

 6 ترجمه ماشيني متن )1399صابري و خنجري ميانه (

 7 يابي معنايي تشابه )1399سعيدي زاده، سرآباداني و ترابيان (

)1399اماني، مينايي بيدگلي (واشقاني فراهاني، جان فدا،   8 زدايي كلمات در متن ابهام 

)1399سعيدي زاده، سرآباداني و ترابيان (  9 تشخيص تقلب علمي 

)1396)، رضائي و همكاران(1399.حسني، مينايي بيدگلي و سجادي (  10 استخراج كلمات كليدي 

 11 مشابهبندي متون  گروه )1399مقدم ( موحد و اميني عليمرادي، بشري

 12 شبكه واژگاني )1399سرياني و توحيدي وحدت ()، 1399حسني، مينايي بيدگلي و سجادي (

)1399سرياني و توحيدي وحدت (  13 زني معنايي كلمات برچسب 

 14 كشف مرجع ضمير )1399رضايي (

 15 بندي اسامي تشخيص و طبقه )1399برادران هزاوه و مينايي بيدگلي (

 16 منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي )1399مقدم ( موحد و اميني بشري عليمرادي،
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رديف مولفه هوش مصنوعي استناد
 17 سازي متن غني )1399لساني، جوزي و سنمار (

)1399حسني، مينايي بيدگلي و سجادي (  18 ابرواژگاني 

 1 (OCR)خوان نوري نويسه 2007) ( چو و كيو

ش 
داز

پر
وير

تص
 

19 

 20 هاي تصويري مترجم 2007) ( چو و كيو

 21 شرح تصوير 2007) ( چو و كيو

)1386ابويي اردكان، نقشينه و شيخ شعاعي (  تبديل گفتار به نوشتار 

ش 
داز

پر
تار

گف
 

22 

)1386ابويي اردكان، نقشينه و شيخ شعاعي (  23 تبديل نوشتار به گفتار 

)1386ابويي اردكان، نقشينه و شيخ شعاعي (  24 هاي صوتي مترجم 

  
هاي ابزار صرفي هاي پردازش متن كه بيشترين مولفه ها را به خود اختصاص داده داراي مولفهدهد كه مولفه نشان مي 1هاي جدول  يافته

يابي  واژي كلمات، شناسايي وندها و كشف اطلاعاتي از قبيل نوع كلمات، ريشه و ...)، مدخل ماشيني (تحليل متن، تجزيه صرفي و ساخت
يابي به  سازي و سرواژه واژي كلمه مورد نظر كاربر، پيراسته ها، مبتني بر تحليل ساخت مدخل از اصطلاحنامههوشمند كلمات (ارائه بهترين 

اي به عبارات رسمي،  كمك ماشين)، تصحيح خطاهاي املايي (تصحيح خطاهاي املايي يا خطا در تايپ)، تبديل عبارات محاوره
(موضوع) و پيوستگي(خوانايي) متن اصلي)، ترجمه ماشيني متن (ترجمه  سازي خودكار (كم كردن حجم متن با حفظ مفاهيم خلاصه

زدايي كلمات در متن،  يابي معنايي براي جستجو و بازيابي موثر)، ابهام يابي معنايي(تشابه جملات درون متن از زبان مبدا به زبان مقصد)، تشابه
زني موضوعي  زني يا تگ ات كليدي (با هدف برچسبتشخيص تقلب علمي(تشخيص مشابهات منابع بصورت لفظي)، استخراج كلم

بندي متون مشابه براي جستجو و بازيابي موثر)، شبكه واژگاني(استفاده از شبكه واژگاني براي  بندي متون مشابه (گروه خودكار متن)، گروه
منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي،  بندي اسامي، زني معنايي كلمات، كشف مرجع ضمير، تشخيص و طبقه جستجو و بازيابي موثر)، برچسب

هاي معنايي متني)، ابرواژگاني (ابرواژگاني براي  نويسي و ارزش افزوده در متن براي موتورهاي جستجو و ساير تحليل سازي متن(حاشيه غني
  نشان دادن بهتر موضوعات) است.
خوان نوري تبديل تصوير به متن)،  هاي نويسهفههاي پردازش تصوير داراي كمترين مولفه شامل مولاين در صورتي است كه مولفه

هاي تصويري (استخراج متن از درون تصوير و ترجمه آن به زبان ديگر)، شرح تصوير (توضيح عناصر و اتفاقات درون تصوير به  مترجم
شامل تبديل گفتار به نوشتار هاي پردازش گفتار نيز داراي كمترين مولفه هاي يادگيري عميق ) است. علاوه بر اين مولفه وسيله تكنيك

هاي صوتي (ترجمه برخط صداي گوينده از يك زبان به زبان  (تبديل صدا به متن)، تبديل نوشتار به گفتار (تبديل متن به كلام)، مترجم
  ديگر) است.

  هاي اطلاعاتي داخلي كدامند؟ هاي هوش مصنوعي استفاده شده در پايگاه بيشترين مؤلفهپاسخ پرسش دوم: 
هاي مذكور و ميانگين هاي اطلاعاتي داخلي و همچنين ميانگين مولفه هاي هوش مصنوعي بكار رفته در پايگاه  هر يك از مولفه 2 جدول

  دهد. هاي اطلاعاتي را نشان ميميزان استفاده پايگاه
  
  

  
  
  

                                                 
1. Optical Character Recognition 
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  هاي اطلاعاتي داخلي هاي هوش مصنوعي بكار رفته در پايگاه  . مولفه2جدول 
ين

انگ
مي

 

ان
گير

م
يكا 

ويل
سي

 

گز
ورم

ن
ب 

رلي
نو

 

S
ID

 

IS
C

 

ك
دا
ران
اي

 

ف  مولفه هوش مصنوعي
ردي

 

 ابزار صرفي ماشيني * - * * * - - 1.8

تن
ش م

داز
 پر

1 

 2 يابي هوشمند كلمات مدخل * * - * * - - 1.8

 3 تصحيح خطاهاي املايي - * - - - - - 1.2

1.2 - - - - - - * 
اي به عبارات  تبديل عبارات محاوره
 رسمي

4 

 5 سازي خودكار خلاصه * - * - * - - 1.6

 6 ترجمه ماشيني متن - - * - - - - 1.2

 7 يابي معنايي تشابه * * * * * - - 2

 8 زدايي كلمات در متن ابهام - - - - - - - 1

 9 تشخيص تقلب علمي * - - - - - - 1.2

 10 استخراج كلمات كليدي * - * - * - - 1.6

 11 بندي متون مشابه گروه * - * - * - - 1.6

 12 شبكه واژگاني * * * - - - - 1.6

 13 زني معنايي كلمات برچسب * - * - - - - 1.4

 14 كشف مرجع ضمير * - - - - - - 1.2

 15 بندي اسامي تشخيص و طبقه - - - - - - - 1

 16 منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي * * * * * - - 2

 17 سازي متن غني * - - * * - - 1.6

 18 ابرواژگاني - - * - * - - 1.4

 (OCR)خوان نوري  نويسه * - - - * - - 1.4

وير
تص

ش 
داز
 19 پر

 20 هاي تصويري مترجم - - - - - - - 1

 21 شرح تصوير - - - - - - - 1

 تبديل گفتار به نوشتار - - - - - - - 1

فتار
ش گ

داز
 22 پر

 23 تبديل نوشتار به گفتار - - - - - - - 1

 24 هاي صوتي مترجم - - - - - - - 1

   ميانگين 5 1.5 3.5 1.5 3.5 0 0 

  
هاي هوش مصنوعي بيشتري استفاده  هاي اطلاعاتي از مولفه پايگاه اطلاعاتي ايرانداك نسبت به ديگر پايگاه 2جدول  هاي براساس يافته

ها بالاست، اين در حالي است كه دو پايگاه اطلاعاتي استفادة اين پايگاه اطلاعاتي نسب به ديگر پايگاهكرده است؛ چرا كه ميانگين 
  اند. هاي هوش مصنوعي را در پايگاه اطلاعاتي خود مورد استفاده قرار ندادهسيويليكا و مگيران، هيچ يك از مولفه

در بين  2هر دو با ميانگين  "منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي "و "يابي معنايي بهتشا"ي  هامولفه دهد، مي نشان 2هاي جدول كه يافتهچنان
هاي اطلاعاتي سيويليكا و هاي مذكور تنها در پايگاههاي اطلاعاتي دارد. مولفه هاي هوش مصنوعي بيشترين استفاده را در پايگاه مولفه
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ها را ارتقاء داده و هاي سرچ و بازيابي اطلاعات موجود در پايگاهند قابليتتوااند. اين دو مولفه ميمگيران مورد استفاده قرار نگرفته
زدايي كلمات در  ابهام"ي  هامولفه دهد، مي نشان 2هاي جدول كه يافتهچناننزديكترين منابع سرچ شده را در اختيار كاربران قرار دهد. 

، "تبديل نوشتار به گفتار"، "تبديل گفتار به نوشتار"، "تصويرشرح "، "هاي تصويري مترجم"، "بندي اسامي تشخيص و طبقه"، "متن
هاي اطلاعاتي دارد اين درحالي  هاي هوش مصنوعي كمترين استفاده را در پايگاه ، در بين مولفه1همگي با ميانگين  "هاي صوتي مترجم"

ايرانداك با  دهد، مي نشان 2هاي جدول كه يافتهچنان نمود.هاي كمك توان به بهينه سازي بهتر پايگاهها مياست كه با استفاده از اين مولفه
مولفه را در پايگاه اطلاعاتي خود  14ي هوش مصنوعي مولفه 24هاي هوش مصنوعي دارند كه از  بيشترين استفاده را از مولفه 5ميانگين 

 "، "اي به عبارات رسمي  عبارات محاوره تبديل "، "يابي هوشمند كلمات مدخل"هاي مورد استفاده قرار داده است كه شامل مولفه
 "،  "بندي متون مشابه گروه "،  "استخراج كلمات كليدي "، "تشخيص تقلب علمي "، "يابي معنايي تشابه "،  "سازي خودكار خلاصه

 "، "سازي متن غني"، "منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي  "، "كشف مرجع ضمير "،  "زني معنايي كلمات برچسب "،  "شبكه واژگاني
مگيران و سيويليكا هيچ يك از  دهد، مي نشان 2هاي جدول كه يافتهچنان. هستند "خوان نوري (تبديل تصوير به متن) نويسه"، "ابرواژگاني

  اند.هاي اطلاعاتي خود بكار نبردههاي هوش مصنوعي را در پايگاهمولفه
هاي اطلاعاتي نورلايب، نورمگز و اس آي دي و  در پايگاه "ابزار صرفي ماشيني "هها نشان داد كه در بخش پردازش متن، مولف همچنين يافته

هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورلايب، نورمگز وآي اس سي بكار رفته است. علاوه بر اين  در پايگاه "يابي هوشمند كلمات مدخل"مولفه
  تنها در پايگاه "اي به عبارات رسمي  تبديل عبارات محاوره "ولفهاطلاعاتي آي اس سي؛ م  تنها در پايگاه "تصحيح خطاهاي املايي  "مولفه

  "ترجمه ماشيني متن  "هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورمگز و اس آي دي؛ مولفه در پايگاه "سازي خودكار خلاصه "اطلاعاتي ايرانداك؛ مولفه
هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورلايب، نورمگز، اس آي دي وآي  هدر پايگا "يابي معنايي  تشابه "اطلاعاتي اس آي دي؛ مولفه  تنها در پايگاه

هاي اطلاعاتي  در پايگاه "استخراج كلمات كليدي "اطلاعاتي ايرانداك؛ مولفه  تنها در پايگاه "تشخيص تقلب علمي "اس سي؛ مولفه
شبكه  "انداك، نورمگز، اس آي دي؛مولفههاي اطلاعاتي اير در پايگاه "بندي متون مشابه  گروه "ايرانداك، نورمگز، اس آي دي؛ مولفه

هاي اطلاعاتي  در پايگاه "زني معنايي كلمات  برچسب "هاي اطلاعاتي ايرانداك، اس آي دي وآي اس سي؛ مولفه در پايگاه "واژگاني
در  "بارات پيشنهادي منابع مرتبط و ع "هاي اطلاعاتي ايرانداك؛ مولفه تنها در پايگاه "كشف مرجع ضمير  "ايرانداك، اس آي دي؛ مولفه

هاي اطلاعاتي ايرانداك،  در پايگاه "سازي متن  غني "هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورلايب، نورمگز، اس آي دي وآي اس سي؛ مولفه پايگاه
ان نوري خو نويسه "هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورمگز؛ و در بخش پردازش تصوير مولفه در پايگاه "ابرواژگاني "نورلايب، نورمگز؛ مولفه

 "،"بندي اسامي  تشخيص و طبقه "هاي هاي اطلاعاتي ايرانداك، نورمگز بكار رفته است. اما مولفه در پايگاه "(تبديل تصوير به متن)
هاي  مترجم"هاي اطلاعاتي بكار نرفته است. همچنين در بخش پردازش تصوير  در هيچ يك از پايگاه"زدايي كلمات در متن  ابهام

 "هاي صوتي مترجم"، "تبديل نوشتار به گفتار"، "تبديل گفتار به نوشتار"هاي پردازش گفتار مولفهو در بخش   "صويرشرح ت"، "تصويري
 هاي اطلاعاتي بكار نرفته است.  در هيچ يك از پايگاه

  
گرفته است و دلايل عدم هاي اطلاعاتي مورد استفاده قرار  هاي پايگاه  هاي هوش مصنوعي در كدام يك از بخش مولفه: پاسخ پرسش سوم

 استفاده از مولفه ها چيست؟

ها هاي اطلاعاتي داخلي و همچنين دلايل عدم استفاده از اين مولفه هاي هوش مصنوعي بكار رفته در بخشهاي مختلف پايگاه  مولفه 3جدول 
  دهد. هاي اطلاعاتي نشان ميرا در پايگاه
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  هاي اطلاعاتيهاي هوش مصنوعي در پايگاهاز مولفه . بخشهاي  استفاده و دلايل عدم استفاده3جدول 
 رديف مولفه هوش مصنوعي بخشهاي مورد استفاده و دلايل عدم استفاده

 ابزار صرفي ماشيني در مدخل يابي هوشمند جستجو

پردازش 
 متن

1 

 2 يابي هوشمند كلمات مدخل جستجو، سامانه ترجمه، عدم اسپانسر مالي

اطلاعات، و پروژه در صف كارجستجو و بازيابي   3 تصحيح خطاهاي املايي 

 عدم نياز اصلي كاربران، عدم اسپانسر مالي
اي به  تبديل عبارات محاوره
 عبارات رسمي

4 

 5 سازي خودكار خلاصه چكيده ماشيني به ازاي هر مقاله، در قسمت ابزار مركز اطلاعات علمي، پروژه در صف كار

 6 ترجمه ماشيني متن اسپانسر مالي در صف كاري پروژه، عدم

 7 يابي معنايي تشابه پيشنهاد كوئري جستجو، پيشنهاد مقاله و كتاب، پيشنهاد پاراگراف براي متن انتخابي

 8 زدايي كلمات در متن ابهام عدم نياز اصلي كاربران، عدم اسپانسر مالي

 9 تشخيص تقلب علمي پيشنهاد پاراگراف براي متن انتخابي

 10 استخراج كلمات كليدي كليد واژه ماشيني و صفحه مقالات، در صف كاري پروژه

 11 بندي متون مشابه گروه ارائه مقالات مشابه، در صف كاري پروژه، عدم اسپانسر مالي

 12 شبكه واژگاني استفاده از بانك موضوعي و بانك  نويسندگان، در صف كاري پروژه

 13 زني معنايي كلمات برچسب در صفحه مقالات، عدم اسپانسر ماليعدم نياز اصلي كاربران، 

 14 كشف مرجع ضمير عدم نياز اصلي كاربران، عدم اسپانسر مالي

 15 بندي اسامي تشخيص و طبقه عدم نياز اصلي كاربران، در صف كاري پروژه، عدم اسپانسر مالي

 16 منابع مرتبط و عبارات پيشنهادي به متن انتخابي، استفاده در ربط كلمات مقالات مرتبط، پيشنهاد به ديگران، پيشنهاد پاراگراف

 17 سازي متن غني شناسايي آيات و احاديث در مقالات، تحليل استناد مقالات، پيونددهي، پاورقي

 18 ابرواژگاني قسمت ابزارهاي مركز اطلاعات علمي، صفحه كليدواژه، در صف كاري پروژه،

 (OCR)خوان نوري نويسه مقالات تصويري، در صف كاري پروژه، عدم اسپانسر ماليجستجو در 

ش 
داز

پر
وير

تص
 

19 

 20 هاي تصويري مترجم در صف كاري پروژه، عدم اسپانسر مالي

 21 شرح تصوير عدم نياز اصلي كاربران، عدم اسپانسر مالي

 نوشتارتبديل گفتار به  عدم وجود محتواي صوتي، عدم اسپانسر مالي

ش 
داز

پر
تار

گف
 

22 

 23 تبديل نوشتار به گفتار عدم وجود محتواي صوتي، عدم اسپانسر مالي

 24 هاي صوتي مترجم عدم وجود محتواي صوتي، عدم اسپانسر مالي

  
مصنوعي در پردازش هاي هوش هاي اطلاعاتي به سوال مذكور، استفاده از مولفهو همچنين متخصصان فني پايگاه 3با توجه به پاسخ جدول 

متن را در بازيابي اطلاعات، مدخل يابي هوشمند جستجو، چكيده ماشيني به ازاي هر مقاله، در پيشنهاد كوئري جستجو و پيشنهاد مقاله، 
اورقي، كليدواژه ماشيني مقالات، ارائه مقالات مشابه، مقالات مرتبط، پيشنهاد ديگران، شناسايي آيات و احاديث در مقالات، پيونددهي پ

تحليل استناد مقالات، صفحه كليدواژه، استفاده از بانك موضوعي و بانك نويسندگان، استفاده از ربط كلمات، در قسمت ابزارهاي مركز 
اند. همچنين هاي هوش مصنوعي در پردازش تصوير را جستجو در مقالات تصويري عنوان كردهاند و مولفهاطلاعات علمي عنوان كرده

هاي صوتي، عدم اسپانسر مالي براي اجرايي كردن مولفه هاي ها را نيز تشخيص عدم نياز كاربران، نبود  فايلاز ساير مولفهعدم استفاده 
  هاي اطلاعاتي دانستند.مذكور و قرار گرفتن در صف كاري پايگاه
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  گيري بحث و نتيجه
 از نظر مورد متون به براي دسترسي ارزان و سريع هاي روش كارگيري به هاي مختلف، علمي در حوزه اسناد گسترش روزافزون  به توجه با

هاي اطلاعاتي به عنوان يكي از  يابد.  استفاده از هوش مصنوعي در پايگاه مي بيشتري اهميت علمي، وسيع از مستندات اي مجموعه ميان
مؤثر است. چرا كه استفاده از آنها به تقويت و كارآمدي  مهمترين منابع رشد و توسعه علم براي تسهيل و تسريع فرايندهاي بازيابي اطلاعات

هاي اطلاعاتي و جستجوي دقيق و كسب نتايج مناسب و رفع نيازهاي اطلاعاتي توسط كاربران منجر خواهد شد هوش مصنوعي  پايگاه
هاي اطلاعاتي از ميان  جود در پايگاهاطلاعات علمي مو  توان به استخراج موثر و بهينه تكنولوژي قدرتمندي است كه با استفاده از آن مي

  حجم انبوهي از اطلاعات سطحي پرداخت.
هاي تواند به پايگاشود. اين فناوري ميهاي اطلاعاتي وري پايگاهتواند باعث افزايش راندمان، عملكرد و بهرهفناوري هوش مصنوعي مي

هاي اطلاعاتي در نظر بگيرد و ستجو و بازيابي اطلاعات موجود در پايگاهتري را در زمان جاطلاعاتي كمك كند تا متغييرهاي بيشتر و متنوع
هاي اطلاعاتي، در اختيار كاربران اطلاعاتي قرار دهد. به عبارتي، با توجه به افزايش روزافزون اطلاعات و قرارگيري اين اطلاعات در پايگاه

زيابي موثر كاربران اطلاعاتي در نظر گرفت كه روابط بين اين متغيرها در توان متغيرهاي مختلفي را براي بابا استفاده از هوش مصنوعي مي
تواند كمك بسياري به رفع انواع نيازهاي اطلاعاتي چه بصورت متني، تصويري، و ، و اين خود ميگرديدهزمان طراحي سيستم در آن لحاظ 

  صوتي باشد.
 14هاي هوش مصنوعي را در پژوهش حاضر دارد، تنها ن ميانگين استفاده از مولفهنتايج نشان داد كه  پايگاه اطلاعاتي ايرانداك كه بيشتري 

هاي موجود در هوش مصنوعي، پردازش مولفة ذكر شده در هوش مصنوعي را به خود اختصاص داده است. در بين مولفه 24مولفه از بين 
ي تبديل گفتار به نوشتار و نوشتار به هار صورتي است كه مولفههاي اطلاعاتي داخلي استفاده نشده است اين دگفتار در هيچ يك از پايگاه

هاي اطلاعاتي كمك كرده و باعث افزايش دسترسي به اطلاعات توانند به جستجو و بازيابي اطلاعات توسط نابينايان در پايگاهگفتار مي
تواند به بازيابي و دسترسي انواع اطلاعات با  ، ميهاي صوتي نيز در پردازش گفتاراي از كاربران خواهد شد. مترجمبراي طيف گسترده

هاي پردازش از مولفههاي مختلف كمك شاياني نمايد و باعث سهولت و گستردگي استفادة كاربران به اطلاعات مورد نظرشان شود. زبان
پردازد. در حقيقت توليد  مي هاي هوش مصنوعي توضيح عناصر و اتفاقات درون تصوير به وسيله تكنيكتصوير، شرح تصوير است كه به 

ها براي شرح تصاوير با استفاده از هوش مصنوعي به قدري دقيق است كه بسياري از انتشارات آنلاين در حال حاضر از اين گونه تكنيك
شده است. ديگر مولفه اي ناين مولفه استفادههاي اطلاعاتي داخلي از كنند، اما متاسفانه در پايگاهجويي در وقت و هزينه استفاده ميصرفه
گيرد. اين مولفه تواند مورد استفاده قرار مي استخراج متن از درون تصوير و حتي ترجمه آن به زبان ديگرهاي تصويري است كه به  مترجم
رداخت. در بخش هاي اطلاعاتي پهاي خطي مورد استفاده قرار داد و به استخراج و ترجمه اسكن منابع موجود در پايگاهتوان در نسخهرا مي

هاي بندي اسامي كمتر مورد توجه قرار گرفته است. به عنوان مثال در متون تاريخي موجود در پايگاه تشخيص و طبقه پردازش متن مولفه
اند، گرفتههاي داخلي كمتر مورد توجه قرار توان از اين مولفه استفاده موثر نمود. ديگر مولفه پردازش متن كه در پايگاهاطلاعاتي داخلي مي

تواند به هاي موجود در جستجو، استفاده از اين مولفه نيز مي زدايي كلمات در متن است كه با توجه به ساختار زبان فارسي و ابهام ابهام
)؛  1387ميري، صفابخش و دژكام،  شاه(هاي  هاي اطلاعاتي كمك نمايد كه اين نتايج با نتايج پژوهشجستجو و بازيابي موثر پايگاه

) و 2007چو،  و )؛ ( كيو2006و ديگران،  )؛  (ژوانگ1399(لساني، جوزي و سنمار، )؛ 1399مقدم،  موحد و اميني عليمرادي، بشري(
هاي  تقويت نقاط قوت و برطرف نمودن نقاط ضعف با معيارها و مولفه ) همسو است كه شايد دلايل آن را در 2010كلكاري،  و (شارداناند

ها براي پردازش متن، تصوير و صوت در بخشهاي ها و يا آشنايي و استفاده بيشتر از اين مولفه ان اين پايگاههوش مصنوعي توسط طراح
  هاي اطلاعاتي دانست. مختلف پايگاه

- پايگاهها در هاي اطلاعاتي است، اما اجراي موفق اين نوع سيستمهاي زيادي براي بهبود پايگاهطور كلي، هوش مصنوعي داراي پتانسيلبه

هاي اطلاعاتي، علاوه بر توجه به اصول مورد نياز براي هر سيستم اطلاعاتي ديگر از جمله توجه به عوامل سازماني، رفتاري، مديريتي، 
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ها توسط  هاي لازم براي طراحي اين پايگاه شود: سياستگذاري اقتصادي، آموزشي و فني مستلزم موارد ديگري است. بنابراين پيشنهاد مي
هاي اطلاعاتي علمي فراهم شود؛ به  هاي لازم براي استفاده از هوش مصنوعي در اين پايگاه ران اطلاعاتي انجام شود؛ زيرساختكارگزا

هاي اطلاعاتي  ايراني پرداخته شود؛ از پژوهشگران اين حوزه براي انجام  ها به صورت جداگانه در تمامي پايگاهبررسي تأثير اين مولفه
هاي  ها در پايگاه هاي لازم صورت پذيرد؛ راهكارهاي لازم براي ارتقاي ميزان استفاده از اين مؤلفه اين حوزه حمايتهاي مؤثر در  پژوهش

 ها توجه شود؛  اطلاعاتي ايراني توسط متخصصان اين حوزه ارائه شود؛ به ديدگاه متخصصان و كاربران در طراحي اين پايگاه
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  هاي علميه، قم. نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت حوزهناظر بدون و عميق
  . 70-50)،2(4پژوهشنامه كتابداري و اطلاع رساني.  هاي اطلاعاتي فناوري نانو. ). تحليل كاربرد بانك1393هربان، س. (حريري، ن. و م

  . حسين امام دانشگاه انتشارات و چاپ موسسه .مصنوعي هوش مباني و اصول ).1388( م.ر. آهنگر، حسني
ارائه شده در نخستين  مرتبط. كمك موجوديت هاي به متون شناسانه هستي ارتباط استخراج). 1399حسني، م.، مينايي بيدگلي، ب.، سجادي، م.ب. (

  هاي علميه، قم.همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت حوزه
 گراف و يعىزبان طب پردازش هاى روش از استفاده فارسي با متون خودكار سازى خلاصه ). بهبود1396حسيني خواه، ط.، احمدي، ع. و محبي، آ. (

  .914-885)، 2(33، پژوهشنامه پردازش و مديريت اطلاعاتشباهت. 
). بهبود خلاصه سازى خودكار متون فارسى با استفاده از روشهاى پردازش زبان طبيعى و گراف شباهت. 1396خواه، ط.، احمدي، ع.، محبي، آ. (حسيني

  .914-885)، 2(23، پژوهشنامه پردازش و مديريت اطلاعات
. نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، كلمات شبكه ريشه هاي مدل سازي اساس بر قرآن سوره هاي بودن منسجم). 1399رضايي، ن. (

  هاي علميه، قممركز مديريت حوزه
بندي متون فارسي.  بهبود طبقه دهي كلمات براي ). ارائه روشي براي استخراج كلمات كليدي و وزن1396رضائي، و.، محمدپور، پ. و نجاتيان، ص. (

  .78-55)، 4(14، ها پردازش علائم و داده
. نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت قاموس نور واژه نامه هوشمند عربي). 1399سرياني، ح. و توحيدي وحدت، م. (

  هاي علميه، قمحوزه
 .Siamese ي بازگشتي شبكه معماري از استفاده با قرآن آيات بين معنايي يابي تشابه). 1399( سعيدي زاده، م.ج.، سرآباداني، ع. و ترابيان، ن.

  هاي علميه، قمنخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت حوزه
مجله مهندسي مصنوعي تركيبي.  ). تصحيح خودكار غلط هاي تايپي فارسي به كمك شبكه عصبي1387شاهميري، ا.ش.، صفابخش، ر.، و دژكام، ر. (

  .29-16)، 1(5، برق و الكترونيك ايران
نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، اسلامي.  علوم در آن كاربست و زباني بين كاوي بحث). 1399صابري، ز. و خنجري ميانه، ع. (

  هاي علميه، قم.مركز مديريت حوزه
  .6-1)، 1( 6، ارتباط علميهاي اطلاعاتي.  ). معيارهاي ارزيابي بانك1385عباسي، ز. (
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  . چاپار.هاها و روشبازيابي پيوسته: نظام ).1385عليجاني، ر. و دهقاني، ل. (
. ان در پايگاه مجلات تخصصي نوراستفاده از هوش مصنوعي براي توصيه مقالات به كاربر). 1399مقدم، م. ( موحد، م.ح. و اميني عليمرادي، م.، بشري

  هاي علميه، قم.نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت حوزه
هاي پردازش  فخرزاده، آ.، رهنما، م. و نصيري، ج. (زودآيند). ارائه روشي براي برچسب زدن تصاوير موجود در متون علمي فارسي با استفاده از روش

  ).http //Jipm.irandoc.ac.ir )1400.3.2. دسترسي در ازش و مديريت اطلاعاتپژوهشنامه پرد متن.
تركيب روش هاي پردازش متن و داده كاوي جهت بهبود نتايج موتورهاي جستجو براي مفاهيم تخصصي حوزه پزشكي. ). 1397كهرازهي، ع. (

  https://civilica.com/doc/772359چهارمين كنفرانس ملي علوم و مهندسي كامپيوتر و فناوري اطلاعات، بابل.
. نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلامي، مركز سامانه ارجاع دهي خودكار كتاب و مقالات). 1399لساني، م.، جوزي، ح.، و سنمار، ح. (

  هاي علميه، قممديريت حوزه
  .46-39) ، 1(14، ديريت اطلاعاتپژوهشنامه پردازش و م). بانك اطلاعات علوم تربيتي ايران. 1998مرتضايي، ل. (

پژوهشي دانش حقوق -دوفصلنامه علمي). بررسي تطبيقي حمايت از پديدآورندگان بانك هاي اطلاعاتي غير اصيل. 1396ناصحي، ع.، و مهدويان، ح. (
  60-50)، 1(6، مدني

 زمينه دانش در مرزهاي بررسي و معيارها دادگان، ها،الگوريتم بر ). مروري1399واشقاني فراهاني، ي.، جان فدا، ب.، اماني،آ.، و مينايي بيدگلي، ب. (

قم:  نخستين همايش ملي هوش مصنوعي و علوم اسلاميفارسي.  زبان به متون اسلامي در آن كاربردهاي به نگاهي با معناي واژگان زدايي ابهام
  هاي علميه.مركز مديريت حوزه

. نخستين همايش ملي هوش كهن عربي متون صرفي ابهام رفع). 1399لي، ب.، جوزي، ح.، و دانش، م. (منش، م.ح.، ربيعي زاده، ا.، مينايي بيدگالهي
  هاي علميه، قممصنوعي و علوم اسلامي، مركز مديريت حوزه

 
 

   References  
Abui Ardakan, M., Naghshineh, N., & Sheikh Shoaei, F. (2007). Speech processing technology and its application in 

the library. Journal of Psychology and Educational Sciences, 37 (2), 85-104. [In Persian] 
Abbasi, Z. (2006). Database evaluation criteria. Scientific Communication, 6 (1), 1-6. [In Persian] 
Alijani, R., & Dehghani, L. (2006). Continuous recovery: systems and methods. Chapar. [In Persian] 
Alimoradi, M., Bashari Movahed, M. H. & Amini Moghadam, M. (2020). Use artificial intelligence to recommend 

articles to users in the database of Noor specialized magazines. The first national conference on artificial 
intelligence and Islamic sciences, Seminary Management Center, Qom [In Persian] 

   Clio. Artificial Intelligence And Its Impact Onindustrial Applications-A Reviewclio (2020). Annual 
Interdisciplinary Journal of History ISSN: 0976-075X (UGC Care Listed Journal) 06 

Elahimanesh, M. H., Rabieizadeh, A., Minaei Bidgoli, B., Jozi, H. & Danesh, M. (2020). Eliminate the morphological 
ambiguity of ancient Arabic texts. The first national conference on artificial intelligence and Islamic sciences, 
Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Fakhrzadeh, A., Rahnama, M., & Nasiri, J. (In Print). Automatic Annotation of Persian Scientific Documents Based 
on Text Analysis Methods. Iranian Journal of Information Processing and Management. [In Persian] 

Hamiyan, M., Jan Fada, B., Hosseini, A., & Minaei Bidgoli, B. (1399). Localization of a text simplification algorithm 
for Persian language based on deep learning without observer. The first national conference on artificial 
intelligence and Islamic sciences, Seminary Management Center, Qom [In Persian] 

Hariri, N., Mehraban, S. (2004). The usage analysis of Nanotechnology Databases. Library and Information Science 
Research, 4(2), 50-70. [In Persian] 

 Hassani Ahangar, M. R. (2009). Principles and foundations of artificial intelligence. Imam Hossein University 
Publishing Institute. [In Persian] 

Hassani, M., Minaei Bidgoli, B., & Sajjadi, M. B. (2020). Extracting the ontological connection of texts with the help 
of related entities. Presented at the first National Conference on Artificial Intelligence and Islamic Sciences, 
Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Hosseinikhah T, Ahmadi A, Mohebi A. (2018). A new Persian Text Summarization Approach based on Natural 
Language Processing and Graph Similarity. Iranian Journal of Information Processing and Management, 33 (2), 
885-914. [In Persian] 



 ...هاي هوش مصنوعي در سايي مؤلفهشنا                                                                                                                                                                     107

 

Hazaveh, S., & Minaei Bidgoli brothers, B. (2020). Feasibility study of text mining based on the alphabetical 
embedding of words: More study of the Holy Quran. The first national conference on artificial intelligence and 
Islamic sciences, Seminary Management Center, Qom [In Persian] 

 International Encyclopedia of Information and Library Science. (2004). 2 nd edited by John Feather and Paul Sturges. 
New York Taylor & Francis Routledge. 

Jan Fada, B., Hosseini, A., & Minaei Bidgoli, B. (2020). A review of automatic text simplification approaches and 
feasibility of their use in processing Islamic texts. The first national conference on artificial intelligence and 
Islamic sciences, Seminary Management Center, Qom [In Persian] 

Jobin, K. V., Mondal, A., & Jawahar, C. V. (2019). DocFigure: A dataset for scientific document figure classification. 
In 2019 International Conference on Document Analysis and Recognition Workshops (ICDARW), 1, 74-79. 
IEEE. 

   Kahrazehi, A. H. (2018). Combining text processing and data mining methods to improve search engine results for 
specialized medical concepts. Fourth National Conference on Computer Science and Engineering and Information 
Technology, Babol. [In Persian] 

  Lisani, M., Jozi, H., & Senmar, H. (2020). Automatic book and reference system. The first national conference on 
artificial intelligence and Islamic sciences. Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Libai, B., Bart, Y., Gensler, S., Hofacker, C. F., Kaplan, A., Kötterheinrich, K., & Kroll, E. B. (2020). Brave new 
world? On AI and the management of customer relationships. Journal of Interactive Marketing, 51, 44-56. 

Mortezaei, L. (1998). Iran Educational Sciences Database. Iranian Journal of Information Processing and 
Management, 14 (1), 39-46. [In Persian] 

Nasehi, A., Mahdaviyan, H. (2017). Comparative Study of the Protection of Non-Original Databas Creators. Journal 
of  Civil Law  Knowledge, 6(1), 50-60. [In Persian] 

   Pydipati, R., Burks, T. F., & Lee, W. S. (2006). Identification of citrus disease using color texture features and 
discriminant analysis. Computers and electronics in agriculture, 52(1-2), 49-59. 

   Qiu, F., & Cho, J. (2006, May). Automatic identification of user interest for personalized search. In Proceedings of 
the 15th international conference on World Wide Web (727-736). 

Rezaei, N. (2020). Coherence of Quranic chapters based on modeling the root network of words. The first national 
conference on artificial intelligence and Islamic sciences. Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Rezaie, V., Mohammadpour, M., Parvin, H., Nejatian, S. (2018). An Approach for Extraction of Keywords and 
Weighting Words for Improvement Farsi Documents Classification. Signal and Data Processing ( JSDP), 14 (4), 
55-78. [In Persian] 

Siriani, H., & Tawhidi Vahdat, M. (2020). Dictionary of Light Arabic Smart Dictionary. The first national conference 
on artificial intelligence and Islamic sciences. Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Saeedizadeh, M. J., Sarabadani, A. & Torabian, N. (2020). Semantic similarity between Quranic verses using Siamese 
recursive network architecture. The first national conference on artificial intelligence and Islamic sciences. 
Seminary Management Center, Qom. [In Persian] 

Shahmiri, A., Safabakhsh, R., & Dezhkam, R. (2008). Automatic Farsi Typo Correction Using a Hybrid Neural 
Network. Journal of Iranian Association of Electrical and Electronics Engineers, 5 (1), 16-29. [In Persian] 

Saberi, Z., & Khanjari Miyaneh, A. (2020). Discussion between interlinguistic language and its application in Islamic 
sciences. The first national conference on artificial intelligence and Islamic sciences, Seminary Management 
Center, Qom. [In Persian] 

Shardan, R., & Kulkarni, U. (2010). Implementation and evaluation of evolutionary connectionist approaches to 
automated text summarization. 

   Thiyam, J., Singh, S. R., & Bora, P. K. (2021, August). Challenges in chart image classification: a comparative study 
of different deep learning methods. In Proceedings of the 21st ACM Symposium on Document Engineering, (1-
4).doi: /10.1145/3469096.3474931 

Vashghani Farahani, Y., Jan Fada, B., Amani, A. & Minaei Bidgoli, B. (2020). A review of algorithms, data, criteria 
and the study of knowledge frontiers in the field of ambiguity of the meaning of words by looking at its 
applications in Islamic texts in Persian. The First National Conference on Artificial Intelligence and Islamic 
Sciences, Center for the Management of Seminaries, Qom. [In Persian] 

   Zhuang, Z., & Cucerzan, S. (2006, November). Re-ranking search results using query logs. In Proceedings of the 15th 
ACM international conference on Information and knowledge management (860-861). 

 
 

  


